
Lavamanos de Sobre Poner

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

PRECAUCION: EL PRODUCTO ES FRÁGIL. ¡MANEJESE CON CUIDADO PARA EVITAR QUE SE QUIEBRE Y
LA POSIBILIDAD DE QUE USTED SE LASTIME!

    !

NOTA: Es posible que las ilustraciones no definan exactamente el contorno de la pieza y sus componentes.

Introducción: Gracias por seleccionar nuestros productos. Estos productos vienen sirviendo por muchos años como un standard 
de alta calidad. Para ayudarle a que no tenga problemas en el proceso de instalación, por favor, lea cuidadosamente estas 
instrucciones antes de empezar. También repase la lista de herramientas y materiales recomendados. Desempaque 
cuidadosamente y examine su nuevo producto.

Nivel

Llave ajustable

Pinzas con ajustes 

 

Taladro
eléctrico

Caladora

Llave para lavabos

Masilla de plomero
o “Caulking”

Cortador de tubos

HERRAMIENTAS Y MATERIALES RECOMENDADOS

Espátula

Desarmador Phillips Desarmador Regular

SeguetaLlave de plomería

Cinta
métrica

DETALLES DE INSTALACIÓN

PREPARE LA SUPERFICIE PARA
INSTALAR EL LAVAMANOS

PARED TERMINADA OPCIONAL

PARED TERMINADA OPCIONAL

SUGERIDO

SUGERIDO

PISO TERMINADO

MOSTRADOR
TUBO DEL
DESAGÜE

TUBO DEL DESAGÜE

LÍNEA DE
SUMINISTRO

LÍNEA DE DESAGÜE

REJILLA DE
DRENAJE

Ø 1-3/4”
SALIDA DEL
DRENAJE

REJILLA DE
DRENAJE

LÍNEA DEL 
TEMPLATE

Ø 1-3/4”
SALIDA DEL
DRENAJE

Nota: Asegurese que exista espacio suficiente entre el 
lavamanos y la pared terminada para instalar 
adecuademente la llave.

Útilizando el template suministrado marque el contorno 
del lavamanos y perfore donde sea requerido. Para 
algunos modelos solo se necesitara taladrar un agujero de 
2-1/2” (64 mm) para el tubo del drenaje.
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TUBO DE LA REJILLA
DE DESAGÜE (1)

LAVAMANOS EMPAQUE DEL  DESAGÜE (2) 

SELLO DE UNIÓN (3) 

JUNTA DE RETENCIÓN (4) 

PARED
TERMINADA

PISO
TERMINADA

TUBERÍA DE
DESAGÜE (6)

SUPERFICIE DEL
MUEBLE

TUERCA DE CIERRE (5) 

CINTA ADESHIVA

AGUJERO *

* Tanto las dimensiones como 
la forma del orificio pueden 
variar dependiendo del modelo 
(ver template suministrado). 

INSTALACIÓN DEL LAVAMANOS

DETALLES FINALES

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Coloque el lavamanos en la posición de 
instalación y alinielo con el orificio del desagüe. 
Usando cinta adhesiva, marque 3 puntos 
alrededor de la base del lavamanos para marcar 
su posición.
Instalación del desagüe:
a. Coloque el empaque del desagüe (2) dentro 
del tubo de la rejilla de desagüe (1). 
b. Inserte el tubo (1) dentro del orificio del 
desagüe del lavamanos.
c. Debajo del lavamanos inserte el sello (3), la 
junta de retención (4) y la tuerca de cierre (5) 
dentro del tubo (1).
d. Instale la tubería de desagüe (6) a través del 
tubo (1). 
Con la posición marcada tome el lavamanos, 
voltéelo y aplique  una cantidad generosa de 
masilla o “caulking” en el borde inferior del 
lavamanos. Ayudado por las marcas colóquelo 
en la superficie y con una esponja o el dedo 
remueva el exceso de masilla.

1.

2.

3.

Instale el resto de la tubería de desagüe y la llave 
de acuerda a las especificaciones del fabricante.

Realice una prueba en la tubería para asegurarse 
que no existen fugas.

PRECAUCIÓN: No apriete demasiado. Las tuercas del desagüe deben estar apretadas a mano, para luego darles solo una vuelta 
adicional con llave. En la mayoría de los casos la masilla de plomería es suficiente  para crear un cierre hermético. El apretar en exceso 
tiende a desalojar la masilla y a deformar los empaques. El resultado podría ser una fuga o una grieta de la loza.
No utilice abrasivos fuertes o limpiadores cáusticos para limpiar el producto. Un detergente suave, agua tibia y un paño suave eliminan la 
suciedad y la acumulación normal de jabón en los accesorios y las superficies. Enjuague bien después de limpiar y pulir con un paño 
suave para devolver el brillo original del material.

    !

En Estados Unidos:
American Standard, Inc.

One Centennial Ave.
Piscataway, New Jersey 08855

Attention: Director of  Consumer Affairs
Toll Free: (800) 442-1902

En Canadá:
American Standard, Inc.

2480 Stanfield Rd.,
Mississauga, Ontario 

Canada L4Y 1S2
Toll Free:  (800) 387-0369

En Mexico:
Customer Service Manager 

American Standard, Inc.
Via Morelos #330
Col. Santa Clara

Ecatepec 55540 Edo. Mexico

UN AÑO DE GARANTIA LIMITADA POR AMERICAN STANDARD

La garantía de un año que se hace mención es aplicable únicamente para los accesorios de la tubería  y/o cualquier mecanismo plástico (válvulas, etc). 
Esta garantía no se aplica al acatamiento del código de construcción local. Ya que los códigos de construcción local varían considerablemente, el comprador 
de este producto debe revisar con un contratista de construcción o de plomería local para asegurar el acatamiento al código de local antes de la instalación.
Esta garantía será invalida si el producto a sido cambiado de su lugar inicial de instalación; si ha sido sujeto a mantenimiento imperfecto, abuso, mal uso, 
accidente u otro daño; si no se instalo de acuerdo a las instrucciones de American Standard; o si ha sido modificado de una manera inconsistente con el 
producto, como lo envío American Standard.
La opción de American Standard de reparar o cambiar el producto bajo esta garantía no cubre ningún costo de mano de obra ni otros costos de remoción o de 
instalación, ni será responsable American Standard de ningún otro daño incidental ni consecuente atribuible a un defecto del producto o a la 
reparación o al cambio de un producto defectuoso, los cuales están excluidos expresamente de esta garantía. (Algunos estados o provincias no 
permiten la exclusión o limitación de las garantías implícitas, así que es posible que esta exclusión no se aplique a usted).
Esta garantía le otorga derechos legales específicos. Es posible que tenga otros derechos establecidos por la ley que varíen de estado a estado o de 
provincia a provincia, en cuyo caso esta garantía no afecta dichos  derechos legales.
Para obtener servicio bajo esta garantía, se sugiere que se reclame por medio del contratista o representante de quien o mediante quien se compró el 
producto, o que se envie una petición de servicio (incluyendo una descripción del modelo del producto y del defecto) a las direcciones siguientes:
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